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MANUAL DE USUARIO
JUEGO DE SUJECIÓN
DEBAJO DE LA CAMA

Uso
Asegure sus propias esposas y 
tobilleras con un mosquetón u otro 
cierre a los anillos en D de este juego 
de restricción. Ajuste el juego de 
restricción al tamaño de su cama. 
Disfrute del juego y del otro, pero 
también acuerde límites claros, por 
ejemplo con una palabra clave para 
indicar que debe parar.

Limpieza
Este producto se puede enjuagar con 
un paño húmedo y jabón suave.

Almacenamiento
Almacene el juguete de forma segura 
en un lugar seco y oscuro sin tempe-
raturas extremas, fuera del alcance 
de niños y animales.

Eliminación
Este producto se puede desechar en 
residuos domésticos.

Instrucciones de seguridad
Para evitar lesiones o agravamiento 
de condiciones preexistentes, no 
utilice el juego de restricción en piel 
hinchada o inflamada. Este producto 
solo debe usarse para bondage. Este 
producto solo debe usarse como 
se indica y se pretende. Cualquier 
otro uso imprevisto puede llevar a 
lesiones. La persona esposada nunca 
debe quedarse sin supervisión. Si las 
manos y los tobillos están sujetos 
demasiado apretados, puede surgir 
una sensación de presión o dolor. 
En este caso, deje de usar el juego 
de restricción, esposas y tobil-
leras temporalmente hasta que los 
síntomas desaparezcan completa-
mente.

¿Necesitas ayuda?  
Si tienes alguna pregunta sobre este 
producto, no dudes en ponerte en 
contacto con el servicio de atención 
al cliente. Correo electrónico:
info@bedroomfantasies.eu.
Teléfono: +31 (0) 598-690453.
Para obtener más información, visita 
www.bedroomfantasies.eu.
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MANUALE UTENTE
SET DI CONTENIMENTO 
PER SOTTO IL LETTO

Usare
Attacca le tue manette e cavigliere 
con un moschettone o altro tipo di 
chiusura ai D-ring di questo set di 
restrizione. Regola il set di restri-
zione per adattarlo alle dimensioni 
del tuo letto. Goditi il gioco e l’uno 
con l’altro, ma accordati anche su 
confini chiari, ad esempio con una 
parola o un gesto per indicare che 
devi fermarti.

Pulizia
Questo prodotto può essere lavato 
con un panno umido e sapone 
delicato.

Conservazione
Conserva il prodotto in un luogo 
asciutto e al riparo dalla luce diretta 
del sole, lontano da bambini e 
animali.

Istruzioni per lo smaltimento
Questo prodotto può essere smaltito 
nei rifiuti domestici.

Istruzioni per la sicurezza
Per evitare lesioni o aggravamento di 
condizioni preesistenti, non utilizzare 
su pelle gonfia o infiammata. Questo 
prodotto deve essere utilizzato solo 
per la bondage. Questo prodotto deve 
essere utilizzato solo come previsto 
e indicato. Qualsiasi altro uso impre-
visto può causare lesioni. La persona 
ammanettata non deve mai rimanere 
incustodita. Se le mani e le caviglie 
sono troppo strette, può verificarsi 
una sensazione di pressione o dolore. 
In tal caso, smetti di usare il set di 
restrizione, le manette e le cavigliere 
temporaneamente fino a quando i 
sintomi non scompaiono completa-
mente.

Occorre aiuto?  
In caso di domande su questo 
prodotto, non esitare a contattare il 
servizio clienti.
E-mail: info@bedroomfantasies.eu. 
Telefono: +31 (0) 598-690453.
Per ulteriori informazioni, visita 
www.bedroomfantasies.eu.
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INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA
ZESTAW WIĘZÓW DO 
MOCOWANIA POD ŁÓŻ-
KIEM

Użytkowanie
Umieść kołnierz wokół szyi i połącz 
go z liną, kajdankami i kajdankami 
na kostki. W ten sposób możesz 
oddać kontrolę swojemu partnerowi. 
Możesz również nosić kołnierz 
jako oryginalną ozdobę. Ciesz się 
zabawą i sobą nawzajem, ale ustalcie 
również jasne granice, na przykład 
za pomocą hasła, które oznacza, że 
należy się zatrzymać. Upewnij się, że 
kołnierz i kajdanki nie są zbyt mocno 
dopasowane.

Czyszczenie
Ten produkt można przemyć wilgotną 
szmatką i łagodnym mydłem.

Przechowywanie
Bezpiecznie przechowuj zabawkę 
w suchym i ciemnym miejscu bez 
skrajnych temperatur, poza zasięgiem 
dzieci i zwierząt.

Informacje dotyczące utylizacji
Ten produkt może zostać wyrzucony 
w odpadach domowych.

Zalecenia dotyczące bezpiec-
zeństwa
Nie używaj tego produktu w następu-
jących sytuacjach: na spuchniętej, 
podrażnionej lub zaczerwienionej 
skórze lub ranach i/lub jeśli masz 
reakcję alergiczną na jeden z mate-
riałów lub jeśli wiesz, że masz 
alergię na jeden z materiałów. Ten 
produkt powinien być używany 
tylko do opatrywania lub łączenia 
nadgarstków i kostek. Ten produkt 
powinien być używany tylko zgodnie 
z przeznaczeniem i zgodnie z inst-
rukcjami. Osoba z zawiązanymi 
rękami i nogami nigdy nie powinna 
pozostawać bez nadzoru. Upewnij 
się, że kołnierz nie jest zbyt mocno 
dopasowany, jeśli masz trudności z 
oddychaniem lub odczuwasz ucisk, 
natychmiast usuń kołnierz. Jeśli 
kajdanki są zapięte zbyt mocno, może 
pojawić się uczucie ucisku lub bólu. W 
takim przypadku czasowo przestań 
używać kajdanek, aż objawy całko-
wicie znikną. Ten produkt może być 
używany tylko zgodnie z przeznac-
zeniem i zgodnie z instrukcjami.

Potrzebujesz pomocy?  
Jeżeli masz pytania dotyczące tego 
produktu, skontaktuj się z obsługą 
klienta. Adres e-mail:
info@bedroomfantasies.eu.
Telefon: +31 (0) 598-690453.
Więcej informacji znajdziesz na 
stronie www.bedroomfantasies.eu.
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РУКОВОДСТВО ДЛЯ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
КОМПЛЕКТ ДЛЯ 
ОГРАНИЧЕНИЯ 
НАХОЖДЕНИЕМ ПОД 
КРОВАТЬЮ

Использование
Прикрепите свои наручники и 
лодыжки с помощью карабина 
или другой застежки к D-кольцам 
этого комплекта ограничений. 
Настройте комплект ограничений 
под размер вашей кровати. 
Наслаждайтесь игрой и друг 
другом, но также согласуйте 
четкие границы, например, с 
кодовым словом, чтобы указать, 
что вы останавливаетесь.

Очистка
Этот продукт можно протереть 
влажной тканью с мягким мылом.

Хранение
Храните игрушку в сухом и 
темном месте без экстремальных 
температур, вне досягаемости 
детей и животных.

Информация о утилизации
Этот продукт можно 
утилизировать в бытовых отходах.

Инструкции по безопасности
Чтобы избежать травм или 
ухудшения уже существующих 
состояний, не используйте 
на опухшей или воспаленной 
коже. Этот продукт должен 
использоваться только для 
связывания. Этот продукт должен 
использоваться только согласно 
предназначению и указаниям. 
Любое другое неожиданное 
использование может привести 
к травмам. Связанное лицо 
никогда не должно оставаться без 
присмотра. Если руки и лодыжки 
слишком крепко закреплены, 
может возникнуть ощущение 
давления или боли. В этом 
случае временно прекратите 
использование комплекта 
ограничений, наручников 
и лодыжек, пока симптомы 
полностью не пройдут.

Нужна помощь?  
С любыми вопросами об этом 
изделии обращайтесь в службу 
поддержки клиентов.
E-mail: info@bedroomfantasies.eu.
Телефон: +31 (0) 598-690453. 
Дополнительную информацию 
можно найти на сайте 
www.bedroomfantasies.eu.



EN

USER MANUAL
UNDER THE BED
RESTRAINT SET

Use
Attach your own handcuffs and ankle 
cuffs with a carabiner or other clasp 
to the D-rings of this restraint set. 
Adjust the restraint set to fit your 
bed size. Enjoy the game and each 
other, but also agree on clear boun-
daries, for example with a code word 
to indicate that you stop.

Cleaning
This product can be rinsed with a 
moist cloth and mild soap. 

Storage
Safely store the toy in a dry and dark 
place without extreme temperatures, 
out of reach of children and animals. 

Disposal information
This product can be disposed of in 
household waste.

Safety Instructions
To avoid injury or aggravation of 
pre-existing conditions, do not use 
on swollen or inflamed skin. This 
product should only be used for 
bondage. This product should only 
be used as intended and as directed. 
Any other unforeseen use may lead 
to injuries. The person cuffed should 
never remain unsupervised. If the 
hands and ankles are fastened too 
tightly, a sensation of pressure or 
pain may arise. In this case, stop 
using the restraint set, handcuffs 
and ankle cuffs temporarily until the 
symptoms disappear completely. 

Need help? 
If you have any questions regarding 
this product, do not hesitate to 
contact customer service.
E-mail: info@bedroomfantasies.eu. 
Telephone: +31 (0) 598-690453.
For more information, please visit 
www.bedroomfantasies.eu.
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HANDLEIDING
ONDER HET BED
RESTRAINT SET

Gebruik 
Bevestig jouw eigen handboeien en 
enkelboeien met een karabijnhaak of 
andere sluiting aan de D-ringen van 
deze restraint set. Verstel eventueel 
de restraint set zodat hij goed om 
jouw maat bed past. Geniet van het 
spel en van elkaar, maar spreek ook 
duidelijke grenzen af, bijvoorbeeld 
met een codewoord om aan te geven 
dat je stopt.

Reinigen
Dit product kan worden afgenomen 
met een vochtige doek en milde zeep. 

Opbergen
Bewaar dit product veilig op een 
droge en donkere plaats zonder 
extreme temperaturen, buiten het 
bereik van kinderen en dieren. 

Afvalverwerking
Dit product kan worden weggegooid 
in huishoudelijk afval.

Veiligheidsinstructies
Om letsel of verergering van reeds 
bestaande aandoeningen te voor-
komen, niet gebruiken op een 
gezwollen of ontstoken huid. Dit 
product mag alleen worden gebruikt 
voor bondage. Dit product mag 
alleen worden gebruikt zoals bedoeld 
en zoals voorgeschreven. Ander 
onvoorzien gebruik kan lijden tot 
verwondingen. De gebonden persoon 
mag nooit zonder toezicht achter 
worden gelaten. Als de bandages 
te strak zitten kan dit zorgen voor 
een gevoel van druk of pijn. Stop 
het gebruik van de restraint set, 
handboeien en enkelboeien in dit 
geval tijdelijk totdat de symptomen 
volledig zijn verdwenen. 

Hulp nodig? 
Als u vragen heeft over dit product, 
aarzel dan niet om contact op te 
nemen met de klantenservice.
E-mail: info@bedroomfantasies.eu. 
Telefoon: +31 (0) 598-690453.
Ga voor meer informatie naar
www.bedroomfantasies.eu.
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BEDIENUNGSANLEITUNG
FESSELSET FÜR DAS BETT

Verwendung
Befestigen Sie Ihre eigenen Hand-
schellen und Fußfesseln mit einem 
Karabiner oder einem anderen 
Verschluss an den D-Ringen dieses 
Fesselsets. Passen Sie das Fesselset 
an die Größe Ihres Bettes an. 
Genießen Sie das Spiel und einander, 
aber vereinbaren Sie auch klare 
Grenzen, zum Beispiel mit einem 
Code-Wort, um anzuzeigen, dass Sie 
aufhören möchten.

Reinigung
Dieses Produkt kann mit einem 
feuchten Tuch und milder Seife abge-
spült werden.

Lagerung
Lagern Sie das Spielzeug sicher 
an einem trockenen und dunklen 
Ort ohne extreme Temperaturen, 
außerhalb der Reichweite von 
Kindern und Tieren. 

Entsorgungsinformationen
Dieses Produkt kann im Hausmüll 
entsorgt werden.

Sicherheitshinweise
Um Verletzungen oder Verschlim-
merungen von vorhandenen Bedin-
gungen zu vermeiden, verwenden Sie 
das Fesselset nicht auf geschwol-
lener oder entzündeter Haut. Dieses 
Produkt sollte nur zur Bondage 
verwendet werden. Verwenden 
Sie das Produkt nur wie vorge-
sehen und angegeben. Jede andere 
unvorhergesehene Verwendung 
kann zu Verletzungen führen. Die 
gefesselte Person sollte niemals 
unbeaufsichtigt bleiben. Wenn Hände 
und Füße zu fest gefesselt sind, 
kann ein Druck- oder Schmerzgefühl 
auftreten. In diesem Fall sollten Sie 
die Verwendung des Fesselsets, 
der Handschellen und Fußfesseln 
vorübergehend einstellen, bis die 
Symptome vollständig verschwunden 
sind.

Brauchst du Hilfe?  
Bei weiteren Fragen zu diesem 
Produkt kannst du dich gerne an 
unseren Kundenservice wenden. 
E-mail: info@bedroomfantasies.eu.
Telefon: +31 (0) 598-690453. 
Besuche www.bedroomfantasies.eu 
für weitere Informationen. 
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MODE D’EMPLOI
ENSEMBLE DE RETENUE 
ALLANT SOUS LE LIT 

Utilisation
Attachez vos propres menottes et 
chevillères avec un mousqueton ou 
un autre fermoir aux anneaux en D de 
cet ensemble de contraintes. Ajustez 
l’ensemble de contraintes pour qu’il 
convienne à la taille de votre lit. 
Profitez du jeu et de l’un l’autre, 
mais convenez également de limites 
claires, par exemple avec un mot de 
code pour indiquer que vous arrêtez.

Nettoyage
Ce produit peut être rincé avec un 
chiffon humide et un savon doux.

Stockage
Conservez le jouet dans un endroit 
sec et sombre sans températures 
extrêmes, hors de portée des enfants 
et des animaux.

Instructions d’élimination
Ce produit peut être jeté dans les 
déchets ménagers.

Instructions de sécurité
Pour éviter les blessures ou l’aggra-
vation de conditions préexistantes, 
ne pas utiliser sur une peau enflée 
ou irritée. Ce produit doit être utilisé 
uniquement pour la contrainte. Ce 
produit doit être utilisé uniquement 
tel que prévu et indiqué. Tout autre 
usage imprévu peut entraîner des 
blessures. La personne attachée ne 
doit jamais être laissée sans surveil-
lance. Si les mains et les chevilles 
sont attachées trop serrées, une 
sensation de pression ou de douleur 
peut survenir. Dans ce cas, arrêtez 
temporairement d’utiliser l’en-
semble de contraintes, les menottes 
et les chevillères jusqu’à ce que les 
symptômes disparaissent complè-
tement. ce que les symptômes dispa-
raissent complètement.

Besoin d’aide ?  
Si vous avez des questions 
concernant ce produit, n’hésitez pas 
à contacter le service à la clientèle. 
Courriel : info@bedroomfantasies.eu.
Téléphone : +31 (0) 598-690453. 
Pour en savoir plus, rendez-vous sur 
www.bedroomfantasies.eu.
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SPECIFICATIONS
UNDER THE BED
RESTRAINT SET

Size: 140 x 290 cm / 55.11 x 114.17”
Fastening: Straps, quick release clips
Material: Polypropylene, PU-leather, 
metal

􀇿

BEDROOM FANTASIES
is a registered trademark 

Produced in license by EQOM 
Purchasing B.V. Made in China.
Phoenixweg 6, 9641 KS,
Veendam NL (EU)

Customer service
+31 (0)598 – 69 04 53
info@bedroomfantasies.eu
www.bedroomfantasies.eu

All rights reserved.
This product is under no 
circumstances to be considered as a 
medical device. Only use the product 
as instructed. Compatible with 
water-based lubricants. Read the 
user manual carefully before use.


